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POMAHCKOE U TEPMAHCKOE A3bIKO3HAHUE

E. . byaaukosa

META®OPO-METOHUMUWYECKHE BJIEH/IbI
B 3HAUYEHUAX AHTJIUUCKUX YCTOMUUBBIX BHIPAKEHUI

B crarbe BBIBISIOTCS MOZAEIH B3aUMOAEHCTBUS MeTa(opbl U METOHHUMHUHU MpH (POPMH-
POBAaHUU 3HAYEHHUN YCTOMYUBBIX BBIPAXKCHUN B AHTJIMNACKOM SI3bIKE, YCTAHABIUBAECTCS U UHTEP-
NPETUPYETCS] MPOAYKTHBHOCTh HCCIENyeMbIX MeTaopo-MeTOHUMUYeCKUX OneHnoB. Brinesnen-
HbIE aBTOPOM YEThIPE PA3HOBHIHOCTH META(PTOHMMHUH JNEMOHCTPHUPYIOT BO3MOXKHOCTH Kak
MOCIIEIOBATEIBHOTO (B3aUMOOOYCIOBIEHHOIO), TaK M MapajieIbHOro (HE3aBHCHUMOIO) Iei-
CTBHUsSI MeTaQOPHUECKOr0 U METOHHMHYECKOTO nepeHocoB. [Ipu mocnenoBaTenpHOM IeHCTBHU
MeTadopbl 1 METOHUMHUH METOHUMHUYECKUH TIEPEHOC 3aAeHCTBYETCS Ul aKTUBALUH HEKOTOPOTO
CMEXHOTro KoHIenTta B chepe-ucrounnke w/wim chepe-uenu metadopsl. [lpu nmapanienbHOM
nerictBuu Metaopbl U METOHMMHUH B OyKBaJbHOM 3HAUEHHU BBIPAKEHHS YETKO BBIACISIOTCS
9acTH (30HBI), AKTUBUPYIOIIHE MeTAQOPHUECKUI U METOHUMHYECKHH ITEPEHOC COOTBETCTBEHHO.

Metadopa M METOHUMHS KaK MEHTAJIbHBIE MEXAHU3MBI MPEAINOJIAratoT
UCTIOJIb30BAaHUE OJHON MOHATHIHOW oOnactu (ceprl-MCTOUHUKA) JUI OMUCAHMS
apyroii (chepbi-1ienn), HO B IEPBOM CITy4ae OCHOBAHUEM 3TOTO CIYKHUT HEKOTOPOE
CXOJICTBO JAHHBIX O0OJACTei, a BO BTOPOM — WX CMEKHOCTb, MHBIMU CIIOBAMH,
PUHAJICKHOCTh O0IIeMYy KOTHUTUBHOMY AoMeHy. KomMOWHAIMA 3THX MeXaHU3-
MOB BEAET K 00pa30BaHUIO CIOKHOTO METadopo-METOHUMUYECKOTO ONCHAA, WU
meradrorumun [1] (tepmun JI. ['yccenca), KOTOPBI MOXKET paccMaTPHBATHCS,
C OJTHOM CTOPOHBI, B CTaTHKE, B BUIE hopmyist [2, ¢. 197]:

(A emecmo B) + (A ecmv B) = X,

rae (A euecmo B) — popmyia KOHIIENTYaTbHBIX METa(hOPHUECKIX CBA3EH,
(4 ecmwv B) — popmyiia KOHIEITYTbHBIX METOHUMHUECKUX CBSA3CH,
X — metadproHUMUA.

C apyroi CTOPOHBI, CYIIIECTBYET P MOJCIICH, OMMCHIBAIOIINX MeTa(TOHHU-
MHIO B JHHAMHKE, T.€. YCTAHABJMBAIOIIMX IMOCICAOBATEIBHOCTh AKTUBALUA
metadopsl © meronumun (Hampumep, JI. 'yccenca, @®. Pymza ne Menmossl,
JI. T'epaprca, P. . VYcrapxanoBa wm np.). OmHako, BBHIY CIIOXHOCTH CaMOTO
mpoiiecca U pasHooOpa3us A3bIKOBOIO Marepuajia, B KOTOPOM OH peaju3yeTcs,
MPEUIOKCHABIE aBTOPAMU THIBI B3aUMOACHCTBUS MeTadophl W METOHHMHH
3a4aCTyIO HE SABJISIOTCSA HCUEPIBIBAFOIIUMU.

B macrosimeli craThe TpEeANPUHUMACTCS TOTBITKA OMUCATh THIBI MeTa(TOHM-
MUU C TOUYKHU 3pEHUS KOMOMHATOPUKHN COCTABJISAIONINX €€ MEXaHU3MOB Ha MaTepralie
AHTJTMACKAX YCTOWMUMBBIX BBHIPAKEHHUM, B KPYT KOTOPBIX BOIDIH (DPA3CONOTHUECKHE
CJIOBOCOUETAHUSA C MPO3PAYHOH BHYTpEHHEH (hOPMOH, a TakoKe Psijt napeMHﬁl.

1 o .

Hdna  wuccnenoBanus ObuM  OTOOpaHbl 94 aHIMIMHACKUX YCTOHYMBBIX —BBIPAKEHHUS,
CEMaHTHKa KOTOPBIX (POPMHUpPYETCS € MOMOIIBI0 MEXaHW3Ma MerapToHuMHH. McTOYHMKaMu
MaTepuaia NOCIy>KUIU TOJKOBBIE U CIELIMAIU3UPOBAHHBIE CJIOBAPH.
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Cpenn Mopenedt, onmMCHBAIOMMX METAGTOHUMHUIO B JWHAMHKE, Hanbojee
panHelt sBmaerca kiaccudumkanms tunos Meradpronumum JI. ['yccenca. ABTOp
BBIJICIIACT CIECAYyIOMKe KOMOWHAIMU: Metadopa W3 METOHUMHH, METOHHMUS
BHYTpH MeTadophl; AEMETOHMMH3AIMA BHYTPH MeTadopsl, Meradopa BHYTPH
MetoHuMud [1, p. 336]. B naHHO# KOHLEOIMU HET OYEBUAHOTO JTOMUHUPOBAHUS
OJIHOTO W3 MEXAHHM3MOB, XOTS MU OTMEUYAETCS, UTO 3a4aCTyr0 UMEHHO METOHUMUSA
JISKUT B OCHOBE MeTapopHUEeCKOTO 3HAUCHHUsS BhIpakeHUs. Kpome Toro, aBTOp
TOBOPUT M O BO3MOXHOCTH BAapPUATUBHOW WHTEPHPETALMUA 3HAUCHUS BBHIPAKCHHUS:
b0 Kak pesyibTaTa ACUCTBUSA TOJNBKO MeTadophl WM METOHUMHUH, JHOO
MeTadTOHUMHN .

YcranaBnuBasg TOPANOK JIEUCTBHSA MexaHu3MoB, JI. ['ycceHC wmcxomut w3
COMOCTABJICHUA OYKBAJIbBHOTO M PE3YJIbTUPYIOIIECTO 3HAUEHUN BBIPAXKEHUNH. DTUM
xe myteM uaet u Jl. 'epaprc, onpenesnss mpu 3TOM UYETKUE KOPPETALIMU MEXKIY
KOMITOHEHTaMHU OYKBAJIBHOTO W (DPUTYPATbHOTO TIAHOB, T.¢. MeTAOPUIECKHUE WITH
METOHUMHUYECKHUE CBSI3U MEKIYy HUMH. [Ipu 3TOM aBTOp BBIBOJUT JBE OCHOBHBIC
MOACTA KOMOWHATOPUKH MeTaopsl W METOHHUMHH. WX TaPAJUICIbHOS WIH
nocyieAoBaTenbHoe AeicTeue [, p. 211-217].

B xmaccudukammm P. Y. Ycerapxanosa BeigensieTcst 5 BuoB MeTa) TOHUMUH:
MPOTIOPIMOHATEHAS META)TOHUMUS CO CBOOOJHBIM COUYETaHHEM METa(OPHUIECKOTO
U METOHUMHUUYECKOTO KOMIIOHEHTOB, MHOTOILJIOCKOCTHAsI MHTErpalus KOHUENTY-
ANBHBIX AJIEMEHTOB; MeTadopa Ha 6a3e METOHUMUHN C OJIOKMPOBAHUEM METOHWMHU-
YECKOTO KOHCTUTYEHTa, MeTadopa Ha 0a3e METOHUMHUHU ¢ COXPAHCHHUEM METOHH-
MHWYECKOTO KOHCTHTYCHTa, METOHMMHS Ha 0a3ze meTtadopbl C COXPaHCHHEM
MeTadopudecKkoro KOHCTUTYCHTA. B JaHHOW THITOJIOTHH MPOCIICIKUBACTCA CBS3H
Kak ¢ uaeent JI. ['ycceHca 0 BO3MOXHOCTH yTpaThl METOHUMHUYECKOTO WM METa-
(hoprueckoro 3HAUEHUS OJHUM W3 KOMIIOHEHTOB CJIOKHOTO BBIPAKEHUS, TaK U C
uneeit /. I'epaprca o cBsa3m (mHTETpaIun) dactedl OYKBAJIBHOTO W PE3YJIbTHPY-
rouero Beipaxenns. Kpome toro, P. M. YcrapxaHoB yka3blBaeT U Ha BO3MOKHOCTb
BapMATUBHON TPaKTOBKH CBSA3EH 3JEMEHTOB OYKBaJbHOTO W PE3yJIbTHPYIOIIETO
3HAUEHWH BBHIPAKCHUSI, a TAKXKE HA CITyYad MapajuiebHOTO (HE3aBUCHMOTO JIPYT OT
JpyTa) AeHCTBAI MEXaHU3MOB MeTadophl U MeToOHUMHAH [6, ¢. 17-19].

OTAMYHON OT OMUCAHHBIX BBIIIEC JUHAMUYECKUX MOJICNICH B3aUMOJCHCTBUA
MeTadopsl 1 METOHUMHUHU U B TO YK€ BpeMs OJHOH M3 HanboJiee BOCTPEOOBAHHBIX
HA CErOJIHA ABJAETCSI MOJENb, npeaioxkeHHas ©. Pyusom ne Mennosoii. Ee xapak-
TEPHOUN UepTON ABJISAETCA MOJIOKEHHUE O TOM, YTO METOHHMMHMS BCErAa MOJUMHEHA
MeTaope U TEM CaMbIM SIBISIETCS YacThIO €¢, HO 3ajAeicTByeTcs b0 B cdepe-
UCTOUHUKE, OO0 B cepe-nienn. J/[nHaMHuKa B3aUMOACHCTBHS MeTadhOpPHl U METO-
HAMHWW OIHCHIBACTCA B BHJE CXEMbl MeTaOPUUYECKOTO TEPEeHOca, B KOTOPOM
B cdepe-uctounnke wian cdepe-mend TPOUCXOMIT METOHUMHWYECKHE CIIBUTH.
MeToHUMUS B TAaHHOW MOJENU CBEJEHA K JBYM OCHOBHBIM THUIIAM: YaCTh BMECTO

"Tor ¢akr, urto pasrpanndeHne MeTaGOpbl ¥ METOHHMHH HA OCHOBAHHMH OOLIHOCTH/
OTIENIbHOCTH KOTHUTHBHOTO JIOMEHA JABYX HAJAraroIlUXCs MPOCTPAHCTB MOXKET MPHBOAUTH K
HEOJHO3HAYHOCTH TPAKTOBOK, OTMEHAeTCsl U B paboTax APyrux uccienoBareneil (CM. Hanpumep,
[3, p. 62; 4]).
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IIEJI0TO H TIEJI0€ BMECTO YacTH (B Hanbosiee odiemM nmoHumMannm). Takum oOpazom,
BBIACIIAIOTCS 4 Pa3sHOBHIHOCTH META()TOHUMHUHU. METOHUMHYECKOE PACITUPCHHE
cepbl-ucTOUHMKA MeTaopel; METOHHMHYECKOS CYKCHHE Cc(]ephl-uCTOUHUKA
MeTadopsl, METOHUMHUYECKOE pacimpenne chephi-iienn MeTtadopsl, METOHUMU-
yeckoe cyxkenne cdepoi-ienn metadopsr [7, p. 10]. HecomHeHHO, BBIBeACHHE
MeTadopuuecKoro mepeHoca Ha BEAYIUE TO3WIMHN CACaN0 AaHHYIO Kiaccudu-
KaIMIO TUTIOB MeTaTOHUMHH 00Jiee CTPOTOH, HO, C IPYTOM CTOPOHBI, HCKITIOUHIIO
CJlyJau MapajuIeIbHOTO JESHCTBUA MEXaHU3MOB MeTaOpbl 1 METOHUMHH.

AHanu3 oTOOpaHHBIX AJIA HAIIETO HCCIIECAOBAHMS YCTOHYMBHIX BBIPAXKCHUN
MOKa3aJl, YT0O KOMOWHATOPHKA MEXaHW3MOB MeTadOpbl M METOHMMHHM B WX 3Ha-
YEHUSAX MOXKET ObITh TpeicTaBiicHa 4 oCHOBHBIMH TumiamMu. OcTaHOBUMCS Ooee
MOAPOOHO HA KAXKJIOM W3 HUX.

1. MeradpToHNMUSI ¢ METOHUMHYECKHM MepeHocoM B cdepe-ucTOYHUKE
Metadopsl. K 1anHOMY THITY OTHOCSTCS Pa3HOBHIHOCTH METa(pTOHUMHH, B KOTO-
PBIX METOHUMHUS TIPeABapsIeT MeTadopy WK, IPYTUMH ClIoBaMH, cepa-uCTOTHHK
MeTadopsl yKa3bIBACTCS U€PE3 CMEKHBIN C HEW KOHIIETIT.

[Tpumepom Moaenr MOXKET CITYXUTh (ppazeosiorusm straight from the horse'’s
mouth «from an authoritative or dependable source» (MDAI) ‘u3 gocrosepHoro
WCTOYHHWKA, JOCH.. TIPSAMO W30 pPTa Jiomaan (3A€Ch U Aajiee mepeBo Haml. — F. b.).
Kak cBHIETEIBCTBYIOT STUMOJIOTHYECKHAE CIIPABOYHUKH, KOPHU JaHHOTO (hpaseo-
JIOTH3MA YXOMST B TPAAMIIAIO IPOBOANTH KOHHBIE CKAUuKH . [lepes HauamoM 3abera
0co00 TEeHHOH sBsieTcs WHGOPMAMA O TOM, Kakas JIOMaJb WUMEET OOJbIIe
IITAHCOB €T'0 BBIUTPATh. DTUMH CBEICHUSMH MOTYT BJIQJICTh JIFOJH, YXaKABAIOIITHE
3a JIOMIa kMU, TPEeHEp, Hae3muuku. Ho, oueBnmHO, cama Jiomiaab «3HAET HaBep-
Hska». JlocTym xe k MeTadope ‘Jomanp — JOCTOBEPHBIM MCTOUYHUK WH(pOpMAIuu’
NPEIOCTABIAET METOHUMHS ‘4acThb BMECTO Ienoro’ (‘poT Jjomaau — Jomaib )

(puc. 1).

COEPA-MCTOYHUK
the horse’s mouth
METOHHUMHS metadopa COEPA-LIEJIb
the horse / »|  the most trusted source of information

Puc. 1. Monens metadronumun straight from the horse’s mouth

JlpyruM mpuMeEpoM TMepBOTO TUMA ABjseTca (paszeonorusm basket case «If a
country or organization is a basket case, its economy or finances are in a very bad
state» (CCID) ‘meadppexTnBHAs cxema WK CTpATErus YIPABICHUS, TOCI.. KOP3HH-
HBIH ciTydaii’ . Mi3Ha4ambHO 3TO BRIPAXKEHHUE OTHOCHIIOCH K COJIAATY, JINIITHBIIEMYCS
Ha BOWHE KOHEUHOCTEH, KOTOPOTO TEPEHOCAT B KOp3uHe. MIMeHHO »TOT 00pa3

' 3neck 1 mamee STHMONOrHUECKas CIpaBKa MPHBOXMTCS 1o maHHbM The Phrase Finder
[Electronic resource] / ed. by G. Martin. — 2018. — Mode of access : https://www.phrases.org.uk. —
Date of access : 30.01.2018.
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U COCTaBJIsAeT Chepy-UCTOUHUK MeTaophl ‘UeOBEK B KOp3uHE — HedPekTHBHA
cTparerusi ynpasiicHus . Metonumusa ke cmemaer (Gokyc B chepe-uCTOUHUKE
MeTadopsl ¢ COACPKUMOTO KOHTEHEpa (UeI0BEeKa) Ha caM KOHTEHHEP (KOP3UHY).
2. MetagToHNMESI ¢ METOHUMHYECKHM TEePeHOCOM B c(epe-1ieiu MeTa-
dopol. Ko BTOpOMY CTPYKTYpHOMY THIY B HAIIEM PEECTPE OTHOCATCA Pa3HO-
BAHOCTH METa(TOHWUMHH, B KOTOPHIX B cdepe-iienn meTadopbl MPOUCXOIUT
METOHUMHUYECKHN CIABUT, HEOOXOAUMBIN JJIs TTPABUIIHHOTO TIOHUMAHHUS PE3YJIbTH-
PYIOIIETO 3HAUEHWA BBIpaXKeHUsA. VHTEpEeCHBHIM TpPHMEPOM paccMaTpUBaEMOi
Mozaenu sBseTcsa (paszeonorusm read one’s mind «to guess what someone is
thinkingy (MDAI) ‘yraneiBaTe 4yue MBICITH, AOC/.. YATATh YeH-HUOYIb MO3T,
B 3HAUCHHUW KOTOPOTO YEIIOBEUECKHI MO3T COMOCTABIISIETCS] C KHATOM, TIOCKOJIBKY H
TO W APYroe MOXHO uuTarh. OMHAKO ISl MPABUILHOTO TIOHWMAHWS 3HAYCHUS
BBIPKECHUA TPEOYETCS MEPEOCMBICTUTE METOHUMHUUYECKH, UTO «UMTATh MO3T» €CTh
«TIOHUMATh MBICIH B HEMY», T.€. B cdepe-1eaun MeTadopbl TPOUCXOIAT €ITe Ba
METOHUMHUYECKHUX MEePEeHOca: ‘IPUUMHA BMECTO CIIEACTBHUA (“UMTATh — MOHUMATH)
U ‘KOHTEHHEP BMECTO COJIEPKUMOT0 KOHTEHHepa™ (‘MO3T — MBICITH B MO3TY ) (pHC. 2).

4 N
COEPA-UCTOYUYHHK ‘} COEPA-IIEJIb
to read a book > to read one’s mind
j metadopa
METOHUMUA 1 METOHUMUS 2

\ 1o understand one’s thoughts J

Puc. 2. Monens merapronumuu read one’s mind

Bo dpazeonorusme one'’s lips are sealed «one will reveal nothing, especially
about a secrety (AHDI) ‘He ToBOpUTH HUKOMY O YeM-TO, 0OCOOCHHO HE PACKPHIBAThH
CEKPET, aHaJIoT: Ha yCcTaX Medarh MojiuaHusa MeTadopa CTPOWTCS HA CPABHCHHH
oOpa3a medyatn Ha TMUChME M OOCMIaHWs HE OTKPHIBaTh pra (B 00OMX CIydasx
uHdopMaIms HanexKHO cripATana). B cdepe-menu ke cmemnaercs Gokyc ¢ oderna-
HUS HE OTKPBIBATh PTa Ha OOEMaHWe HE PACCKa3biBaTh O YeM-TO (METOHH-
MWYECKHAN TTEPEHOC ¢ MPUINHBI IEHCTBUA HA €TO CIIC/ICTBHUE).

3. MeradToHUMUSI ¢ METOHUMHYECKUM TNEPEHOCOM B c(epe-UCTOYHHMKE
u chepe-ueau Meradopsnl. /laHHAd MOAETb MPEAINOIAracT y4acTUE METOHHUMHM
KaK Ha »JTamne TmpeaBapeHus Metadgopbl, Tak W HaA 3aBEPIIAIONIEM 3Tare
OCMBICJICHUS PE3YJBTHPYIOIIETO 3HAYCHUS BHIPAKCHHS.

Paccmorpum, Hampumep, Bepakenmue keep your pecker up «used to tell
someone to stay cheerful even when it 1s difficult to do so» (LDOCE) ‘mocn.:
JIEPKU CBOM KJTIIOB BBEPX, aHAJIOT: HE Belladl HOC'. B MaHHOM BBIpaKEHUM AOCTY-
noM k o00oO0meHHol (koHmentyanbHoi) merapope PEOPLE ARE ANIMALS
CIIyKUT METOHUMHUS B C(hEepe-UCTOUYHUKE ‘UacTh BMECTO MENOTO  (KJITIOB NTHIBI —
ntura). B cdepe-menu manHod Metadgopsl — oOpa3 ueIOBEKa, ACPXKAIIETO
Moa00OPOAOK KBEpXy, MoAoOHO mTuile. Jlajnee 3HaueHHWe ‘AepxkaTh MOAOOPOIOK
KBEpxy TpeoOpasyercs B ‘UMETh XOPOIlee HACTPOCHHE TMOCPEACTBOM METOHU-
MHUH ‘CJICICTBUE BMECTO MPUUYUHBI .

56



Ente ogHAM W3 MPUMEPOB JTaHHOW Pa3HOBHUIHOCTH METAPTOHUMUH SIBIISCTCS
BEIpakeHUE walls have ears «someone may be listening» (MDAI) ‘kT0-TO MOXET
MOJICIYIIABATh PA3TOBOP, aHAJIOT. Yy CTEH €CTh YW . 3HaueHWEe JaHHOTO
(dbpazeomoruamMa MOCTPOCHO Ha MeETaOPHUUCCKOM TPESACTABICHHHM 3JaHHUS KakK
yenoBeka. B cdepe-ncrounnke mMetadopbl HAXOAWTCSA YEIIOBEK, KOTOPBIM MMEET
yIIW, a 3HAYHT, MOXKET CIbIIATh (MECTOHMMHWYCCKHI TMEPEHOC ¢ HMHCTPYMEHTA
(uactu Tena) Ha ero GpyHKIHO) (puc. 3).

4 COEPA-UCTOYHUK
a person has ears / COEPA-LIEJIb \
METOHUMHSI walls (building) can listen
a person can listen j meTadopa L. MG TN
e a person hiding behind the walls

K (inside the building) can listen J

Puc. 3. Monens merapronumun walls have ears

B cdepe-nienn mMeradopsl B CBOIO OYEPEeab MPOUCXOAUT METOHHMMHUUYCCKHI
CIABUT TI0O MOJEITH ‘KOHTEHHEp (3MaHWE) — COAEPKUMOE KOHTeHHepa (JeTOBEK
BHYTPH 37aHUS) .

4. MeTtapTOHUMHUS CO CBOOOAHBIM COUYETAHIEM MeTa(opuIecKoro U MeTo-
HUMHYECKOro mepeHocoB. ToT (hakT, 9TO B KOMIUIEKCHBIX BHIPAXKEHUSIX UCCIIETY-
€MOTO THTA COAEPIKATCS MPEATOCHUTKA IS (DUKCAITIH 32 OJTHAMH €T0 3JIEMCHTAMH
pPe3yNbTaTOB MeTaPOPHUUECKOTO TMEpPEeHOca, a 3a APYTMMH — PE3yJbTaTOB METO-
Humuu, otmedanics u JI. I'yccencom, u P. M. YcrapxanoBeiM. Ecii nipy 3ToM 4yacth
BBIPKCHUS OTHOCUTEIIPHO HE3aBUCUMBI JIPYT OT JAPYTa, BOSHUKAET BO3ZMOXHOCTh
TAKOW MHTEPHPETALMA €TO 3HAUYEHHUS, IIPA KOTOPOU «KOHEUHBIN IPOAYKT AECKOIM-
POBaHUS CMBICIA HE SABIACTCA OJHO3HAYHO HHM METa(OpOid, BRIPOCIICH W3 METO-
HUMWAW # OJOKUPYIOMICH €€, HU METOHUMHEH, a CBOCOOpPa3HBIM CIUSHHEM
CMBICJIOB BCEX KOHCTUTYEHTOB MOJA00HBIX TOXKAECTBY [6, . 17].

Paccmorpum mocnosuity every dog has its day «even the lowliest will
sometimes come to the fore» (AHDI) ‘maxke momsm caMoro HH3KOTO paHTa
OJTHAXKIIBI TIOBE3ET, IOCIL.. Yy Kaxa0h cobaku OyaeT cBoi neHs” (puc. 4).

COPEPA-MCTOYHHK \W meTtadopa j COEPA-LIEJIb
a dog 'L a person of a low rank
A
COPEPA-MCTOYHHK W j COEPA-LIEJIb
has its day J METOHUMHUS 'L has a successful period of time

Puc. 4. Monens metapronumuu every dog has its day
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Mertadopa B MOCIOBHUIIE CTPOUTCS BOKPYT 00pa3oB cO0aKW Kak CYIIECTBA,
HU3IIETO TI0 OTHOIICHUIO K YeJIOBEKY, M YEJIOBEKA HU3KOTO COIMAJILHOTO CTaTyca,
a METOHWMMUS 3aKPETUIICTCS 32 IPYTUM KOHCTHTYEHTOM BBIPAKEHHUS, TJIaroJbHOM
KOHCTPYKITHEH has its day, CMBICT KOTOPOW TPHIOKHAM KaK K OyKBaJIbHOMY
3HAUEHWIO eIMHUIIBI d0g, TaK U K MeTahOpHIESCKOMY.

Eme ogaum mpumepom cBoGogHOTO coueTaHwss MeTadopbl W METOHUMUH,
a TaKKe BO3MOXKHOCTH BapHATUBHOW TPAKTOBKH JTHUX MEXaHU3MOB SIBIIACTCA
dbpazeonorusm daylight robbery «the practice of blatantly or grossly overcharging»
(MDAI) ‘oTkpbITOE M Harjoe 3aBbIIICHNUE 1IEH; aHAJIOT: Tpadex cpenp Oena aHs .

C omuoit ctoponsl, daylight ‘ipu qHEBHOM cBeTe  METa(POPHUUECKHA MOKET
OBITh TIEPEOCMBICIICH Kak legal ‘3akonubiii’ (koHuentyambpHas meradopa LIGHT
IS GOOD). B cBoro ouepenp saeMeHT robbery ‘orpabneHuwie’ BO3MOXHO WHTEP-
MPETUPOBATh METOHUMHUUECKH, KaK YkazaHue Ha Oonee oOumi koHuent TAKING
MONEY FROM A PERSON (metonmmusi ‘gactHoe — obOmiee’). C apyroit cro-
POHBI, eMEHT daylight MOXET ObITh HHTEPIPETUPOBAH U UEPE3 METOHUMHIO, KaK
visible for everyone ‘BumuMbId s BceX (METOHHUMHS ‘TPWYMHA — CICJACTBHUE),
a robbery — KaK peanu3amys KOPPEIATHBHON MeTadopbl ‘TpabuTens 3abupaet
MHOTO JICHET Y CBOCH XEPTBBI — MPOJABEI] TPEOYET MHOTO JCHET y TOKyMaTes
ToBapa’. Tem caMbIM JTaHHOE MHOCKA3aTEIHbHOE BRIPAXKEHUE JOMYyCKAeT HHTEPIIPE-
TaIUIO KakK yepe3 MeTahTOHUMHUIO CO CBOOOHBIM COUETAaHHEM METadOpHIEeCKOTO
¥ METOHUMHUYECKOTO TIEPEHOCOB, TaK U Uepe3 ABe MeTahOphl WK IBE METOHUMUH.

CpaBHHB MPOAYKTUBHOCTH BBIICJICHHBIX MOJCIICH METAPTOHUMHH B PEECTPE
HCCIICAYEMBIX BRIPAKCHHM, CIeIaeM CIIeAYIONTNE BEIBOABI (TabIUIIA).

[TponykTrBHOCTH MOJENEH MeTaOPO-METOHUMHUYECKUX OJICHIOB
B 3HAQUCHUSX UCCIICAYEMBIX YCTONUUBBIX BBIPAKCHUN

Yucno 0J11 B O0IIIEM peecTpe
PaznoBuHOCTH MeTah TOHUMHH A LIeM peectp

MMPUMEPOB BbIpaxkeHuM, %
Metonumus B chepe-ucTOUHUKE 48 51
meTadopbl
CBoOomHOE coueTanne MeTapOpHIECKOTO 23 75

¥ METOHUMHYECKOTO TIEPEHOCOB
Metonumus B cepe-tienu metadopsl 19 20
Metonumus B chepe-ucTOUHUKE A 4
u cepe-ienn meTadopsl

Kak BumHo w3 Tabnuiel, Hanbonee MPOAYKTHBHOW MOJENBIO MeTahTOHUMUN
ABJLACTCA PASHOBHIHOCTE C METOHHMITIECKHM IEPEHOCOM B chepe-ucTouHuKe
metadopsr”. [Ipu 3TOoM 3auactyo B chepe-ucTouHnke mMeTadopbl MOCPEACTBOM
METOHUMHH TIPOMCXOJNUT aKTUBAIMS (HOPMAJIbHO HE BBIPAXKCHHBIX CTPYKTYP
3HAHUSA, CMEXHBIX C HEKOTOPHIM 3JIEMEHTOM OYKBaJIbHOTO 3HaueHus. Tak, KOH-

1 .
Cwum. monmpoOHee o koppenstuBHOH MeTadope B [8, ¢. 65; 9, 1. 38; 10].
2 . .
Psimom uccnenosareneii BooOIIe BBICKa3bIBAETCS MBICIIb O TOM, YTO Y JIF000H MeTadopsl
€CTb METOHUMHUECKHE KOpHHU (cM., Harpumep, [11]).
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CTUTYEHT basket B BwIpaxkeHWUW basket case TPENOCTABISAET OOCTYN K 00pazy
WHBAJIHIA B KOP3WHE, KOTOPHIH Jajiee CTAaHOBUTCA C(PepOoi-UCTOUHUKOM MeTa(pOphI
‘WHBAJTU] B KOp3uHE — HEUTO HedddekTuBHOE . B OyKBAIBHBIX 3HAYCHUAX BhIPA-
xeuuii pull (draw) your horns in ‘CHU3UTh CBOM aMOWILIMH; OCI.. BTAHYTh CBOH
pora (poxku)’, prick up one’s ears ‘TPUCIYIIATHCSA, HAMPSAYD CIYX, YTOOBI YCITbI-
aTh 9TO-TO; AOCI.. IOAHATH YK , On one’s hind legs ‘B TIOPBIBE OTCTaWBaTh CBOH
nmpaBa, JOCK.. BCTaB Ha ABIOBI’ W T.M. 3a()UKCUPOBAHBI HE CaMU >KHBOTHBIC,
a WX XapakTepHbIC ACHCTBUA (YyJIMTKA BTATHBACT POXKKHA TIPW OMACHOCTH, colaka
MOHUMACT VI, TIPUCITYIIMBASCh, a JIOMIAAb, BOJHYSICH, BCTAeT Ha MbIObI). Tem
CaMbIM JICHUCTBUSI aKTUBUPYIOT 00pa3bl CYOBEKTOB 3TUX JCHCTBUM, KOTOpBIC 3aTeM
MeTapOPHUECKH CPABHUBAIOTCS C JIFOJBMHU U UX JICHCTBUSIMH B CXOXKHAX CATYaITHX.

JlocTaTouHO BBICOKME TMOKa3aTenu MeTahTOHMMHHM CO CBOOOIHBIM COYETa-
HUEM MeTaopsl M METOHHMHH CBSA3BIBAIOTCSA, TMPEXKAEC BCETO, C HAJTUUHEM
B AHAJM3WPYEMOM KOPIYCE TOCIOBHI], UMEIOMNX TPEAUKATUBHYIO CTPYKTYpY,
B KOTOPOH 3a4acTyi0 CyOBEKT WU MPEANKAT MEPEOCMBICIUBAIOTCS METaPOPHUUECKH
1 METOHMMHYECKH, HE3aBUCUMO APYT OT Apyra. Hampumep, B ymoMsSHYTOH BBITIE
nocyoButle every dog has its day pe3ynbrar Metadophl 3aKpEIuUIETCS 3a
CyOBeKTOM dog, a METOHMMHWH — 3a TIpeAuKaToM has its day. B BeIpaxkeHUU ke
loose lips sink ships ‘anajor: OONTYH — HaxOJKa JJIA IIMTAOHA, JOCI.. HECOMKHY-
TBI POT TOMHUT KOPaOiW , HAMPOTUB, CYOBEKT /oose lips TEpPEeOCMBICITMBACTCS
METOHUMHUYECKH (TI0 MOJEISAM ‘94acTh — 1eNioe’ W ‘MHCTPYMEHT — (yHKIHA ),
a mpenukar sink ships — meradopudecku (TOMUTH KOPaOIM — BPEAUTH CBOCH
ctpane). Kpome Toro, B psane arpuOyTHBHBIX (PPa3eoNOrHIecKuX COUeTaHni (THTa
daylight robbery wma blue blood ‘apuctoxpatus; aHanor: rony0as KpoBb’) TaKKe
HaOMIOAAeTCsl MapajuIelibHOE JCHCTBHE MEXaHW3MOB MeTadopbhl M METOHUMHH
1 (pUKcaIus uX pe3ysIbTaToOB 3a Pa3HBIMA KOMIIOHCHTAMH COUCTaHUH.

Takum o6paszom, comoctaBiieHue OYKBAaJbHOTO M PE3YJbTUPYIOLIETO 3HAYE-
HUW aHTJIMACKUX METaQTOHUMWYECKAX BBIPAKCHHWHA TMOKA3ajl0, UYTO BHYTPH
MeTadopOo-METOHUMHUYECKOTO OJIEHJAa MOXKET HAONIOAAThCA KaK IMOCIeNI0BaTEINb-
HOE (B3auMOOOYCTIOBIIEHHOE), TaK W TMapajuiebHOE (HE3aBUCUMOE) NCHCTBHE
MEXaHU3MOB MeTadopbl U MeTOHUMHUH. [Ipu mocaea0BaTeIbHOM EHCTBUHM METa-
(dhopbl ¥ METOHMMHHM METOHUMHYECKWN TEPEHOC 3aJCHCTBYETCA JJIA AKTHUBAIAH
HEKOTOPOTO0 CMEXHOTO KOHIENTa, 4YTO 3auacTylo NpeamecTByeT wMeradopu-
YEeCKOMY TEPEHOCY, OJHAKO MOXKET M cliefoBaTh 3a HuUM. [lpu mapannenbHOM
neiicteuu MeTadopbl 1 METOHUMHH B OyKBaJbHOM 3HAUCHUH BBIPAKEHUSA YETKO
BBIICIIAIOTCS YaCTH (30HBI), aKTUBUPYIOMHNE METAPOPUICCKUN 1 METOHUMUYECKHMA
MEPEHOC COOTBETCTBEHHO.
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